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If the above agreement is confirmed by the Ministry of Foreign Affairs on behalf of the Government of the People’s Republic of
China in a note of reply, this note and the reply from the Ministry of Foreign Affairs shall constitute an Agreement between the two
governments and shall enter into force 1 July 1997.

The Royal Danish Embassy in China avails itself of this opportunity to renew to the Ministry of Foreign Affairs of the People’s
Republic of China the assurances of its highest consideration.
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£ 61/2011 FEITBRELS Aviso do Chefe do Executivo n.’ 61/2011

O Governo da Republica Checa e o Governo da Reptblica
HE v SR B BT e e A R A B BURF LA ST =t e Popular da China chegaram, por troca de notas, ao entendi-

. - . no.. ~Mmento relativo a manuten¢do do Consulado Geral da Repu-
B #E SR B 7 v o T B o B A 2R . . . . .
FRHBIAE 2 A\ SR ICRIB T AR BT B0 R BT AR P blica Checa na Regido Administrativa Especial de Hong Kong

7 o AT A REUGHIGS 175 e R P B T & da Republica Popular da China. Neste sentido, o Chefe do
Executivo manda publicar, nos termos do n.° 1 do artigo 6.° da

F3/19995 AR AN — K WHE - S AMERIAIBEL  Lei n.° 3/1999 da Regido Administrativa Especial de Macau,
por ordem do Governo Popular Central, a Nota do Governo da

SR SR RSO B rh 3 A RSN B R B 9 S 5 Republica Checa no seu texto auténtico em lingua inglesa e a

ST Nota do Governo da Reptblica Popular da China no seu texto
auténtico em lingua chinesa.

Em conformidade com o referido entendimento, o Consulado

e Falsmg o 85— uEF A AT A RHF  Geral da Republica Checa na Regido Administrativa Especial

de Hong Kong da Reptblica Popular da China pode também, a

BB AR ST T B B - SE A S #E AR partir da data em que o Governo da Reptiblica Popular da Chi-
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B A R B 7 B & RASH S BT A R PR PR BT & {792 na voltou a assumir o exercicio da soberania sobre Macau, em
W - 20 de Dezembro de 1999, exercer funcdes consulares na Regido
Administrativa Especial de Macau.

e A B AL 4 Promulgado em 28 de Setembro de 2011.

THEE @it O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

The Embassy of the Czech Republic in China presents its compliments to the Ministry of Foreign Affairs of the People’s Republic
of China, and with reference to the recent diplomatic talks held between the two countries on the maintenance of the Consulate
General of the Czech Republic in the Hong Kong Special Administrative Region of the People’s Republic of China, has the honour
to propose the following understanding between the Governments of the two countries:

1. The Government of the People’s Republic of China agrees to the maintenance by the Government of the Czech Republic of its
Consulate General in the Hong Kong Special Administrative Region of the People’s Republic of China.

2. The Government of the People’s Republic of China agrees that the Consulate General of the Czech Republic in the Hong
Kong Special Administrative Region of the People’s Republic of China may also perform consular functions in Macao, after the
Government of the People’s Republic of China resumes the exercise of sovereignity over Macao with effect from December 20,
1999.

3. The operations of the Consulate General of the Czech Republic in the Hong Kong Special Administrative Region of the
People’s Republic of China shall be regulated by the Vienna Conventions of April 24, 1963. Consular affairs shall be dealt with on
the principle of equality and mutual benefit and in a spirit of friendship and cooperation.

The Embassy of the Czech Republic in China has further honour to request the Ministry of Foreign Affairs of the People’s Repu-
blic of China to confirm the agreement of the Government of the People’s Republic of China with above principles.

The present Note together with the affirmative Note in reply from the esteemed Ministry of Foreign Affairs of the People’s Re-
public of China shall constitute an understanding between the Government of the Czech Republic and the Government of the
People’s Republic of China which shall enter into effect on July 1, 1997.

The Embassy of the Czech Republic in China avails itself of this opportunity to renew to the Ministry of Foreign Affairs of the
People’s Republic of China the assurances of its highest consideration.
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